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Az eberhardi levél. 
L 

Abban a levélben, melyet az uj 
ggyülési cyelus első ülésszakának 
eztével Apponyi Albert gróf az ő 
ztóihoz intézett, egy tapasztala- 
n gazdag államférfiu életfilozo- 

nak sok keserüségével vegyesen 
lámlik fel a jobb jövő reményének 
sugara és ez teszi azt a megnyi- 
ozást Apponyi valamennyi eddigi 
ött legérdekesebb nyilatkozatává, 

ely épen ezért még sokáig lesz em- 
ettetés tárgya a politikai körökben. 
Olvasva ezt a levelet, felujul lelki 

meink előtt az a küzdelemmel tel- 
pálya, melyet Apponyi Albert 

2-től, a mikor a politikai küzdő- 
n először látjuk őt, a még alig 24 
ifjuval, mai napig megfutott. 

És bizony elismeréssel kell adóz- 
a kitartásnak, melylyel politikai 
isége érvényesitésén immár 25 

dolgozik s meg kell hajolnunk 
és bizalmának ereje előtt, a 

yel még most is, annyi csalódás 
a jövő reményét ápolgatja. 
Nem érdektelen azonban kutat- 

nk, hogy vajjon a reménynek ez 
erőteljes megnyilatkozása, melylyel 
eberhardi levélben találkozunk, mire 

odik, honnan származtatja ere- 

S ha e kérdésre felelni akarunk, 
tlen megfelejtkeznünk azokról az 

határvonalakról, a melyek Appo- 
llamférfiui pályájának egyes kor- 
it egymástól elválasztották. Leg- 
betünöbb ezek között az, a melyet 

1889. évi véderő vita emelt az ő 
bi és a mondott időponttól egyre 

ljesebben kiélesedő uj álláspontja 
és a mely egyszersmind irány- 

tója annak az elhajlásnak, mely 
onyit és pártját a nemzeti közvé- 

y érzületéhez közelebb hozta, de 
napi értelemben vett politikai 
esülése lehetőségét jó időre az 

birodalmába sorozta. 
Ám arról, hogy Apponyi a közjogi 

kben helyesen szakitott-e a ko- 
struczpolitika théoriáival, lehet- 
érők a vélemények, de hogy el- 
a népszerüség varázsától, mely 

lontáris erővel ragadta magával a 
kanczellár fiát, a mint az a nem- 
közvélemény tolmácsává szegődött, 

a szakitás a véderőtörvényben 
tt s a fekete-sárga jelző zász- 

lóban, konzuláris biráskodásban és Hent- 
zi szobra megkoszoruztatása tervében 
folytatását lelő, közjogi reákczió jelent- 
kezésében, bőigazolását találhatta, alig 
lehet kétség. 

Az is eltagadhatatlan azonban, hogy 
mig a harczvonalnak azzal a megvál- 
toztatásával, a melyet Apponyi párt- 
jában a „nemzeti" czim felvétele 
tett nyilvánvalóvá, - jó időre árkot 
vont tábora és a tényleges hatalom 
vára közzé, másfelől a közvélemény 
hullámzó vizeia is csakkis ideig tudta 
elkerülni már-már révbe jutó hajójá- 
nak zátonyra jutását. 

A zátonyt az egyházpolitikai 
reformok kezdeményezése képviselte 
Apponyira és pártjára nézve. S bár 
legteljesebb elismeréssel vagyunk an- 
nek az álláspontnak jóhiszemü- 

ményezéssel szemben képviselt, ismét 
eltagadhatatlan, hogy ezuttal nem bi- 

torlákkal haladó hajójának czélhoz ju- 
tásáért szükség lett volna. Ugy látszik, 
hogy nem bizott eléggé karjai erejé- 
ben, és a nemzeti közvélemény hullá- 
mainak támogatásában s szemben a 

mélt egy idegen, eladdig csak lap- 
pangva jelentkezöő áramlat akkor nagy 
hullámgyürüket vető vizaitől, a me- 
lyek eltéritették a hajót eddigi irá- 
nyától és a közvélemény elidegenedé- 
sének, csalatkozásának zátonyára ve- 
tették. 

Erről a zátonyra került 
vivta végig a választások 
Apponyi. 

Csoda-e, ha az 
hozott? 

Es csoda-e, ha a szenvedett ve- 
reség annak tudatára ébresztette a 
vesztes hadvezért, hogy abból a ferde 
helyzetből, melybe a körülmények jut- 
tatták, mielőtt menekülést keressen ? 

Az eberhardi levél arra ad felele- 
tet, hogy vajjon megtalálta-e a kere- 
sett menekülést, avagy nem ? 

hajóról 

győzelmet nem 

V. A. 

Szent-István nap. 
Nagyszeben, aug. 21. 

Jól esik minden igaz magyar hazafi- 
nak, ha ilyen nemzetiség lakta helyen, mint 
Nagyszeben, Magyarország első apostoli ki- 
rályának emlékét méltó ünnepélyel ülik meg. 

sége iránt t Apponyi e kezde- ge iránt, melye PD0BY gel bir, kit e mellett az oly ritka szerénység 

zonyult annak az ügyes kormányosnak, és megyei tisztikat élén Thalmann Gusztáv 
a kire kevéssel elépb még dagadó vi- 

fenyegető veszedelemmel, segitséget re- 

csatáját 

! 

Még 10-12 évvel ezelőtt e nap ünneplését 
külső jelekben nem lehetett észre venni, mert 
az épületek homlokzatait nem diszitették a 
magyar nemzeti lobogók oly számban, mint 
mai napság. 

Mondhatnók ugyan, hogy más hasonló 
népességü városok példájára még sürübben 
is hirdethetnék eme lobogók a nap nagy je- 
lentőségét, de mi itt lakó magyarok a ma- 
gyar nemzeti haladás legkisebb jelének is 
örülünk s azt szivesen elismerjük. 

Haladást találank, mert ez még csak 
a második éve annak, hogy oly épületen lát- 
juk a magyar nemzeti lehogót kitüzve, me- 
lyen az előtt még soha amber nem látta: az 
ág. ev. püspök lakásán. 

Ünnepélyes istentisztelet, a belvárosi 
róm. kath. templomban volt, melyet Mo- 
lek tábori apát-plébános fényes segédlettel 
végzett. 

Alkalmi beszédet Meltzer Károly segéd- 
lelkész mondott, kinek kitünő szónoki képes- 
sége, a beszéd tárgyának tapintatos beosztása 
mind arra vallanak, hogy alapos készültség- 

is jellemez. 

Az isteni tiszteleten jelen volt a városi 

főispánnal, az állami tisztviselők főnökeik 
vezetése alatt s a katonaság nagy számmal. 

y. 

Két szép ünnep. 
Offenbánya, aug. 20. 1897. 

Két szép ünnepély Offenbányán. 
Ezen 180-200 km. átmérőjükörben, román 
ajku honpolgárok közé pottyant egyetlen ma- 

gyar bányatelepen ugy király Ő Felsége leg- 
magasabb születésnapját, mint Szent I6- 
tván első magyar aposteli királyunk emlé- 
két méltó fénnyel ünnepeltük meg. 

Ugyanis a kath. templom tornyán már 
megelőző délben megjelent a hatalmas trico- 

lor s szépen lengedezve hirdette a következő 
hazafias ünnepséget, melynek mindkét nap 
előestélyén az Ave Mária-harangszókor el- 
dördültek a hatalmas mozsárágyuk., - mire 
mintegy varázsütésre lebbant fel a szép il- 
luminatio, melynek fényénéel Erőss A. tanitó 
vezetése mellett az ifjuság a Hymnust és 
Szózatot énekelte a sétatéren. A következő 
mindkét napon ünnepélyes isteni tisztelet tar- 
tatott, melyen a hivők valláskülömbség nél- 
kül vattek részt, s mely alatt T. Röder 
Ottá bányanagyné hazafias érzületéből 101 
-101 mozsárágyu dördült el s reszkettette 
meg a levegőt. Isteni tisztelet vége felé pe- 
dig a templomban orgona kisérettel az egész 
nép állva énekelte el az oly régi s mégis 
mindig kedves Hymnust - ,Isten álldd meg 
a magyart!" A gör. keleti és gör. katholikus 
templomokban is volt megelőzőleg ünnepélyes 
isteni tisztelet. 

Áldás hazánkra! 

Egyetmás Beszterczéről. 
: 1897 aug. 19. 

Az unalmas, nyári holt saison alatt bi- 
zony ritkán akad valami penna alá való ér- 
dekes mozzanat - különösen egy vidéki vá- 
ros társadalmi életében, s igy mi nállunk is 
- mely közelről érdekelhetné az olvasó kö- 
zönséget; hacsak eseménynek nem nevezzük 
azon zártkörü, kehelbeli ünnepségeket, me- 
lyeket a szászok rendeztek a mult hét folya- 
mán a szász testvér-egyletek tiszteletére vá- 
rosunkban. Erről s még más tán közérdekübb 
dologról sietek - a t. szerkesztő ur enge- 
delmével - egyetmást röviden elmondani. 

Hetekkel ezelőtt volt már jelezve nagy 
hü-hóval, hogy e hó első felében az erdély- 
részi szász honismertető - Gusztáv Adolf - 
Kárpát és nőegyletek városunkba érkeznek 
gyülésezésre, testvéri ölelkezésre. Büszke ér- 
dekeltséggel fogadó, elszállásoló, gyülésező 
stb. bizottságok alakultak. Lázas sietséggel 
folyt a munka minden felé; rendezték, kavi- 
csozták az utczákat. - A sétatér bejáratánál 
közelebbről épült szász iparos egyleti impo- 
záns palotát elfedő régi várfal lebontása, a 
városi hatóság erélyes intézkedése folytán, 
csak napok kérdése volt; a palota előtti já- 
ratlan tér pedig vonzó parkká alakult. Me- 
leg érdeklődéssel tétettek meg továbbá az in- 
tézkedések arra nézve is, hogy a számitásba 
vett 1000-1500 vendég részére magán szál- 
lásokban érezhető hiány ne legyen; nehogy 
a hideg vendégszeretettel megczáfolva legyen 
azon elvitázhatlan tény, mely szerint a szász 
patriotizmus eszméjéhez való szivós ragasz- 
kodás melengető fészkét az erdélyi részekben 
még csak nálunk találhatni fel. 

Pedig bizony a szász atyafiak is néha- 
néha, s különösen a most lefolyt ünnepségek 
alatt látszólagos megelégedéssel élvezték a 
ezigány zenekarnak fülbemászó, ropogós, ma- 
gyar notáit is. 

Végre eljött az első fogadó nap: aug. 
12-ike. Kőzségi zenekarok s a szász dalárda 
élén hatalmas nép tömeg várakozott a va- 
suti indóház tágas perronján az érkező szász 
vendégekre. Eltett azonban a második s har- 
madik fogadó nap is, de - a mint értesült- 
ünk - a nagyra szabott szász vendégek 
száma alig 120-at tett ki. 

Várták a szász püspököt is. Leverőleg 
hatott azonban annak elmaradása - s a mint 
hallottnk - egy részt azért, mert a rendező 
bizottság az ünnepély programmját hozzájá- 
rulása nélkül állitotta össze; másrész pedig, 
mivel az elölemlitett testvér-egyletek ezen 
szokásos, kulturalis és tudományos ünnepi 
közgyülését más mellék ünnepélyekkel, n. m. 
a helyi lövész egylet 25 éves jubileumával; 
továbbá a szász dalkör, torna, s kerékpározó 
egyletek ünnepélyeivel kötötték össze, - elég 
leverőbb volt azonban reájuk nézve azon 
körülmény, hogy a szász nemzeti lobogók 
kitüzését, valamint, hogy a szász diákok 
kulturalis czélu szövetkezeti gyülését erélyes 
rendőrkapitányunk - miután a megindult 
vitatkozás és eszme csere nem felelt meg 
a békés gyülekezési jog követelményeinek - 
bétiltotta. 

Az ünnepségek 7 napig tartottak. Volt 
dinom-dánom, testvéries és tndományos össze- 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedő 
ás iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora [ frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 
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KIADÓ-HIVATAL: 

--- 

Nyilttéri czikkek: 

jövetelek, diszlövészet, hangversenyek, ban- 
dettek, bál, disz tornászat, kerékpárverseny, 
kerékpáros virág korsó, népünnepély, s végül 
kirándulások a szabadba. Mindezekről azon- 
ban részletesen tér hiány miatt e levél ke- 
retében nem emlékezhetünk meg. 

x 

. 
Rendőrségünk, illetve lankadatlan ügy- 

buzgalmat és fáradságot nem ismerő rendőr- 
kapitányunknak a kődobálók földeritése után 
egy más elismerésre méltó érdemét kell re- 
gistrálnunk, mert tapintatos nyomozata és 
kutatásainak sikerült 
bandának - valószinüleg 
keriteni. Még mult hó 9 én és 13-án éjjel 

- főtettesét kézre- 

itt minállunk is négy helyen történtek me- 
rész betörések, mely alkalommal 
helyiségekből pénzt vittek el. Ily ; 
- a mint a lapokban is kőzölve volt a 
szomszédos vidéki városokban is fordultak 
elő. : ; 

Alapos volt tehát a hiedelem, hogy itt 
egy jól szervezett betörő banda müködik. 

Ezen banda két tagjának sikerült is 
személy leirását megszerezni rendőrkapitá- 
nyunknak az által, miszerint megtudván, hoty 
a fenti betöréses éjjelen egy helyi veudégiő- 
ben egy gyanus férfi és nő szállást vett, s 
már reggel négy órakor a vasuton elillantak, 
kihallgatta tehát e vendéglő összes személy- 
zetét, s ennek nyomán a személyleirást meg- 
állapitván országos körözvényt bocsátott 
közre. 

egyikét, midőn álkulcs segélyével ott is be- 
törést akart elkövetni. A tettes Kis Józsefl, 
többször büntetett betörő, és géplakatos, ki 
kézrekeritett nejével, mint büntársával csend- 
őri fedezet alatt ide hozatván, 
személyzete által, a hol a fenti öréses 
éjjelen szállást vettek, ugyanazon gyanus 
egyéneknek ismertettek föl. 

Közoktatásügyünk terén is örvendetes 
föllendülés észlelhető, a mennyiben jelen év 
Szeptember 1-én az ujjonan létesitett állami 
polgári leányiskala is - egyelőre csak az 

L 

Ő Felsége koronás királyunk legmaga- 
sabb születésnapját is a szokáso hódolattal 
ünnepeltük meg. Folyó hó 17-én estve v 
sunk föbb utczái kivilágitva s fellobog 
voltak. A katona zenekar disz taka 
tott; másnap pedig katonai diszszel ünne- 

egy veszélyes betörő 

Ennek alapján pedig a brassói rendőr- 
ség épen akkor csipte nyakon a körözöttek 

azon vendéglő 

Lső osztálylyal - megkezdi már nemes hi- A 
vatását, fokozatosan 4 osztályuvá fog ki- 
egészitettni. 

pélyes isteni tisztelet volt a különbőző ha- 
toságok és hivatalok részvételével, a róm. 
kath. egyházban; mise után pedig a főispán 
a hodolati nyilvánitásokat s üdvkivánatokat 
fogadta. 

Udvarhelyi levél. 
Nem országra szólló, de mindenesetre 

érdekes példája a hatalom birtokosai bosszu- 
állásának az alábbi eset. 

4 „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897. augusztus 24. 

Hlatszer és kendőzés. 
- Divattanulmány. - 

anklin Alfrég a mult század magán- 
l két hatalmas kötetet irt, a melyek 

ben behatóan tárgyalja a parfümirozás 
5 történetét és müvészetét. Ime 

általánosabb érdekü részlet a mű 
téből. 

Mcziaországban már a XIII. század. 
ék a hajfestő anyagokat, a bőr 
gát konzerváló kozmetikumokat, a 
kénőcsöket, az ajkpirositókat, a 

Az illatszereket. stb. Az asszonyok 
ak a moschus és ambra után s fes- 

) az elegáns hölgyek pedig sáfránnyal 
magukat; fehérnemü közé, egé- 
mint ma, illatos porokkal telt 

at raktak s különféle illatozó tárgya- 
nyagokat helyeztek el. A XIV. szá- 

épen a levandula és az ibolya jár- 
Arany és ezüst ékszereik, a me- 

illatokkal töltöttek meg. 
xv. században az ibolyaport, mos- 

Ambrát, a narancsvirág különféle 
6 a rózsát, és rozmaringot szeret- 

1 században az oiselets de Chypre 

madárkák) divatoztak, a melyeket 
és tollakból imitáltak s illatszerek- 

e vagy a menyezeten függő ka- 

elyeztek. al paey..pvitok, szakrá- 
ez a zászló az egyetértésnek a 

Néha éghetővé tették őket s szagos 
gyertyák módjára meg is gyujtották, hogy 
perzselődésük kellemes szagát is élvezhessék, 
Az illatszer iránt való előszeretetet a XVII. 
században érte el tetőpontját. Ebben az ud- 
var járt elől jó példával 

XIV. Lajos eleinte anyja nyomdokait kö- 
vette. Illatszereit jelenlétében és személyes 
felügyelete alatt készitették. A társadalmi 
osztályok pedig hiven követték a felülről 
jövő példát s hova-tovább oly dühhel parfü- 
mirozta magát mindenki, hogy annak a kor- 

nak a szatirikusai bő anyagot nyertek gu- 

nyos kritikájuk számára. De még XIV. Lajos 
alatt letünt az illatszr uralkodása. A király 
egyszer pórul járt egy illatszerrri s azóta 
számüzte a parfümöket az udvartól. Halála 

után ujra divatba jött ugyan, de már koránt- 

sem akkora mérvekben, mint annakelőtte. 

Abból az időből számos könyv maradt 

ránk, a melyak világosan azzal a kérdéssel 

foglalkoztak, miképpen szépitheii az ember 

nagát s minő illatszereket használjon. 

zött megtanitja olvasóit a következökre, hogy 

kell a hajat szőkére festeni, hogy kell a ha- 

jat szaporitani, mivel kell a szört eltávolita- 

ni, mivel kell az arczot széppé és fehérré 

tenni, hogy kell eltávolitani azokat a foltokat 

és hibákat, a melyek az arczban és egyebütt 

tisztitani, felfrisiteni és kiszépiteni, 

tag (100 frt) lépek az egyesületbe melyre 

Le Fornier egy müvében egyebek kö- 

előfordulnak; hogy kell valakinek arczát meg. 

hogy 
örökká. 1- évasnek lássék: mivalkall az ar- ! 

Osztrák Annáról 
például azt mondták, hogy patyolattal és il- 
latszerekkel a pokolba is el lehet őt csalni. 

Az állami főreáliskola két tanárát más 

nünk magunkat, mikor az ágyba megyünk. 
Az örőkké tartó 15 éves üdeszinnek reczept- 
je ez: Végy tiz tyuk tojást haja nélkül, egy 

unczia fehér fahéjat, 12 unczia szamártejet, 

keverd meg jól és desztilálld egy retortában. 

Azzal a vizzel aztán, mi belőle származik 
mosd meg az arczodat. 

Ruscelli Girolamo, a ki a XVI század 
közepe táján Titok czim alatt egy sok ki- 

adást és minden uyelvre leforditott művet 

irt azoknak a sápkórosoknak, a kik üde arcz- 

szinüket vissza akarják nyerni, a következő 

szert ajánlja: Végy fehér galambokat és 
olajozd be őket tizennégy napon a dio ola- 

jával, azután öld le őket, vágd el a fejüket, 

lábaikat s távolitsd el a beleiket, tedd őkket 

? 

egy retortába s főzd meg egy féldarab timsó- 
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 czukkorral, 300 darab finom ezűst lappal, 

500 darab finom aranylappal, négy fehér 

kenyérnek mandulatejében áztatott belével, 

egy font borju-vagy ökörvelővel és egy font 

fris disznózsirral egyetemben. Végre desz- 

tiláld az egészet lassu tüz mellet s a leg- 

tökéletessebb szépitő vizet nyered, 

A kendőzés müűvészete a XVII. 

zadban volt virágában. Fitelieu 
szá- 

czukor, szublimátum, spanyol piros, timsó-cezu- 
kor, kenyérbél, decsztilláit eczet virág-nedü, 
babliszt, ökörganéj, mandulatej, stb, stb, szóval 
üveg, üvegcsel, fióla edény egy egész raktár- 
ral sem elég hozzá. Ugyanaz az iró azt is 
feljegyezte, hogy az előkelő hölgyek éjjel 
kendőző-szerrel berendezett álarczot vettek fel. 

Ugyancsak nagy sikere volt E. Ko- 

1642-ben 
azt irja, hogy egy hölgy kendőzésére egy 
l egész mühely kell. S mennyi patikaszer! olom- 

XVIII században jelentek meg, de csakhamar 
a legnagyobb zsarnokságig vitték. Gr. Vaub- 
lancz, a ki több évig volt San-Domingoban 
s csak 1872-ben tért vissza Párisba, igy irja 
le azt a látványosságot, a melyet a hazája 
hölgyei nyujtottak neki: Az első, ami Fran- 
eziaországba való viszszatérésemkor meglepett, 

a divat volt. Sok pirosat és még több flas- 
tromat viseltek; a királyné kitünő izlése még 

nem volt képes megtörni ezeknek uralmát. A 
hajat bodrozva s mereven felpeczkelve, ola- 

jozva és puderozva viselték. Ez a hajdisz 
egészen függőlegesen emelkedett fel s ép oly 
meredeken hullott alá, ugy hogy borzasztó 

félelmetes benyomást tett akár csak egy vár. 
A falak támogatására két oldalt és a nyakon 
nagy merev gömböket alkalmaztak, a melyek 

szintén be voltak olajozva és puderezve. 

Ezeket vastükkel erősitették meg s meg 
volt az a kellemes tulajdonságuk, hogy az 
ember nyakát állandóan bepiszkitották. 

A hajat hátul is kenték s még erőseb- 

ben puderezték, ámbár fonatokba, vagy chig- 

nonokba volt kötve, a mi a ruha és butor 

tisztaságát rettenetesen veszélyeztette. 

Az ekképpen felcziczomázott hölgy ar- 

cza piros és flastromos volt. A jó izlés sza- 

bálya azt követelte, hogy a piros festék jó 

vastag legyen s egészen a szem aljáig ter- 
jedjen. Azt hitték. hogy ez a szem tüzét 
jobban kiemeli. S erre a piros festékre any- 

nyit tartottak, hogy a hölgyek mindenüvé 

elvittek magukkal belőle s uton- utfélen fel- 
frissiteték vele arczuk pir át. Majdnem elfe- 

1airászoncovvakori 1é; nugyónaboluv 
lfolytassa. 

vatnak bármily állásu högy is kénytelen volt 
hódolni. 

zia a dauphinnel tartandó esküvőjére Párisba 
jött, az egész világ megbotránkozott azon, 
hogy nem kendőzte magát. Mindenképpen 
meg akarták vele értetni, hogy az ő ter- 
mészetes pirossága a franczia udvarnál sá- 
padtnak fog látszani s rá akarták őt venni, 
hogy kendőzze magát. De ő határozottan el- 
lent mondott s kinyilatkoztatta, hogy enne 
a szokásnak csak a király, királyné és a 
dauphin világos parancsára fogja magát alá- 

vetni. Nos a parancs nagy és komoly tár- 
gyalások után megjött s a trónörökösné kény- 
telen volt magát kendőzni. 

Harvey bosszuja. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 
II. 

(Folytatás.) (4) 

jönni ! 

- Egyedül jöttem, - mondá az őreg 
ur. Eizát nem tudtam reá beszélni, hogy 
jőjjön el velem. Azt állitotta, hogy Dóra 
néninek nincs szüksége arra, hogy 
alkalmatlankodjanak körülte, milőn a fiát 
várja. Hiába mondtam neki, hogy: ,Édesem, 
te is a családhoz tartozol s a fiatal leányok 
nem szoktak alkalmatlankodni. 

- És ő mit mondott? kérdé Dóra. 
- Oh, ő, nevetett, mint rendesen és 

Mikor 1745-ben a spanyol Mária Teré- 

- Oh, atyám, tudtam, hogy el fog 

idegenek 

/ 



lást felemiteni. 

után a rosszul gondozott hegyi uton 
rongyos előgerinczihez jutottunk. A kirán- 

intézethez helyezték át, dr. Vajda Emilt 
Győrbe és Pogány Cornélt Debreczenbe. Első 

pillanatia az egész nem valami nagy fontos- 
ságua dolognak látszik, de ha vizsgáljuk az 

áthelyezések indokait, igazolva lesz fentebbi 
állitásom; mert az áthelyezés egyetlen oka 

mindkettőnél csak is az, hogy daczára az ál- 
lami intézeteknél uralkodó rém-mameluk 

irányzatnak, a mult évi orsz. képviselő vá- 

lasztás alkalmával mertek függetlenül gon- 
dolkozni s habár meggyőződésüknek szavazás 

alakjában nem is adtak kifejezést, de a vár- 

megye alispánjának - ki szintén mint b. 

lapja hasábjain már többször érintve volt, a 

hatalom üldözésének már hónapok óta ki van 

téve független magatartásáért - jó barátai 
maradtak s ez elég ok volt arra, hogy pros- 

cribáltassanak. 
A hatalom proskribálja e két embert, 

nem tekintve arra, hogy micsoda ür fog tá- 
tongani utánok. Nem tekinti azt, hogy mind- 
ketten igazi mintaképei voltak a tanároknak, 

a tanuló ifjuság bálványozásának tárgyai; - 

nem tekint arra, hogy Vajda Emil dr. a pol- 
gári dalegylet megteremtője és fentartója lé- 

vén. nem lesz ki azt vezesse többé, szét kell 

oszolnia, pedig hogy milyen derék dalárda 
volt, bizonyitják az országos dalárversenyek- 

ről hozott elsőrendü kitüntetések; nem tekint 

aarra, hogy Pogány Cornél a társadalomnak 
milyen kiváló tagja és több egyesületnek ügy- 
buzgó vezetője volt, szóval: mindketten ide 

voltak kötve azon lánczokkal, - melyekkel 

hosszu, kitartó munkásságuk révén kötötték 

össze a polgárokat és önmagukat. 
Hát menjenek! En meg vagyok győ- 

ződve arról, hogy ha uj állomásaikon olyan 
emberre akadnak, mint a ki miatt innen el- 

üzettek: apnak is barátjai és hivei lesznek. 

Legyenek is! Itt pedig hálával és elismerés- 

sel kell, kogy megemlékezzék róluk minden 

polgár; a független érzelmü embereket pedig 

nem rettentheti el példájuk; sőt ez kell, hogy 

erősebb küzdelemre sarkalja. 
s 

Radna-Borberek. 
- Fürdői levél - 

R.-Borberek, aug. 15. 

Minden fürdő életjelt ad magáról, mi 
sem maradhatunk el és számot adunk a vad- 

regényes tájon fekvő fürdő élet mozgalmá- 

ról. Egyik kirándulás a másikat éri. Nem 
akarom a kissebbeket, hanem inkább a na- 
gyobbat a számot tevőt korongyosi kirándu- 

Augusztus 18-án egyik 
mérvadt asztaltársaság elhatározta, hogy ki- 

rándulást rendez a gyopár-termő 1994 m. 

magas Korongyosra; felszólitva a többi höl- 

gyeket és urakat a részvételre, sikerült is egy 

szinte 20 tagbol álló társaságot összetata- 

rozni. 14 én reggel 5 órakor mind talpon 

voltak a kirándulók és várták a Radnáról 

megrendelt lovak meuérkezését Fürdőnk büsz- 
kesége a legédesebb, legkedvesebb ,Nagy- 
mama" Prielle Cornelia szintén felkelt, hogy 
láthassa az indulást. Mig a hölgyek a lova- 
kon ezer viszontagság közepette elhelyezked- 
tek, bizony szinte egy órába került, végre, 
ugy 6 órakor megindult az impozáns menet. 
Utunk az ugynevezett Szécsi völgyben ke - 
dődött a honnan aztán 2 1/, órai lovaglás 

a ko 

dulásban részt vettek: dr. Jékey Dániel ko- 
lozsvári kir. aljárásbirón kivül; Szabó Elek 
és neje posta távirda titkár Kolozsvár; Cso- 
mos Ímréné kaplonyi birtokosné és leánya 
Anna; Keresztesy József és neje jószágigaz- 
gató M.-Vásárhelyről, dr. Hunyadi Imréné 

főszolgabiró Ó-Radna; dr. Elekes Lajos és neje 

albiró Deés, Jékey Ilus Kolozsvár, Sturavics E., 

Kalos László körjegyző Ugocsa, Klei- 

ner Árpád utmester Ó-Radna, dr. Veress Vil- 

mos tanár Kolozsvár, dr. 
nár Temesvár, A menedékkunyhók alalt, ita- 
tóknál kis pihenőt tartva egy kis ménet 
pillantottank meg, a társaság gyalog meg- 
indult tagjai közül bárman Szabó Elek, 
Kalós László és Kleiner Arpád urak a 
ménesből lovakat fogtak ki s agy a társaság 
nagy része nyeregben, másrésze csak ugy 
szőrén ülve a lovat, haladt fel a korongyos 
csucsáig. Tiz óra tájt értünk fel a legjobb 
hangulatban. Lepihentünk és a turista ebéd- 
hez láttunk. A jó borok különösen Keresz- 
tesy pinczéjéből való, megtették a hatásukat, 
a tréfa és adomának se vége se hossaa nem 
yolt. Az idő feletts kedvezett; nagyszerü ki- 
látás nyilt a Karácsony havasra, az égbenyuló 
Ünőkőre, Borgói havasokra, O-Radna és 
Dombhát felett kéklő Magurára, a gyönyörű 
Ágnesvölgyre, a mármarosi nagy Kőhavasra. 
Maga a Korongyos hosszan elnyuló gerinczé- 
vel, égnek meredező sziklás oszlopaival fen- 
séges képet nyujt. Sajnos, hogy a környék- 
beli gyerkőczök tövestől tépik ki a gyopáro- 
kat és igy eljöhet az idő, hogya Korongyos 
főnevezetessége már csak a mult hagyománya 
lesz. Ezután a társaság 2 órai pihenés és 
gyopár keresés után visszafelé indults a für- 
dőközönség zajos ovácziói között az ,Emke' 
szálló elé megérkezett. A legközelebbi nagyobb 
kirándulás az Ünőkőre van tervezve. 

Ujabb részvétnyilatkozatok. 
Horváth Gula családjához ujabban a 

következő részvétnyilatkozatok érkeztek: 
Fogad öszinte részvétemet férjed elhunyta 

fölött. Szerető nénéd 
Kolozsvár, 

Bánffy Dánielné báróné. 
* 

Fogad egész családom nevében legőszin- 
tébb részvétemet a nagy csapás fölött. 

Dicső-Szentmárton. Horváth Gáborné. 

A legmélyebb részvétet érzik. 
Csikszereda. Weer György és neje. 

Fogadják mindnyájan szivből eredő leg- 
mélyebb részvétem. 

Prázsmár. Béldyné Eliz. F 

A rettentő csapást mélyen érzem. Ne- 
ked, Jankának, az egész családnak részvétem 
küldöm. 

Brassó. Földváry Kati. 
. 

Fogad öszinte részvétét mindazon csa- 
lád tagjainak, kik jelenleg Vecsén vannak, 
de legfőképpen tőlünk kettönktől és harma- 

diknak óhajt hozzánk csatlakozni Bánffy Já- 
nos öcsénk. Kérlek gyermekeidnek és Janka 
sógornődnek részvétünket átadni. 

Maros-Vecse. 

Báró Kemény Kálmán és neje. A 

Kedves férjed feletti nagy bánatodban 
fogadd igaz rokoni részvétemet. 

Kolozsvár. Matskássy Pál. 
* 

Mély bánatban őszinte 
tozunk. 

részvétte osz- 

Nagyselyk, Elekesné. 

Fogadd mély részvétemet 
Marosilye. Benedikty Lajosné. 

A jászkerekegyházi vérengzés. 
Kecskemét, aug. 22. 

Nagy és felháboritó eset történt ma 
a közeli Jászkerekegyháza községben, hol a 
a vidék és a község lakossága ma tartotta 

meg szokásos bucsuját, melynek folytán a 

Gáspár János ta- nép összetüzvén a csendőrökkel, ez utóbbi- l 
akat lofegyverezvén, városre varte. 

A véres esemény következőképpen 
történt: 

Ma a szokásos évi bucsun nagy tömeg 
verődött össze; mi különben nem nagy csoda 

hanem inkább az hogy állitólag Kecskemét- 
ről kirendelt kétcsendőrellen mindjárt ellen- 
séges indulattal viselkedett a tömeg, melyben 
nagy számmal ott voltak aszomszédos Alpár 
községből, azok közül is, kik a multkori 

véres kimenetelü lázadásban résztvettek. 

a 

Ezek folytonosan izgatták a népet, hogy 

ne türjön magán zsarnokoskodást s követel- 

jték - titokban, hogy a kirendelt két csen- 
dőrt távolitsák el a községből. 

Hogy miért, az még nem derült ki 

iten állapolban szállitottak 

eddig! 
A hangulat igy egész délelőtt elkess- 

redett volt a csendőrök iránt s volt eset, 

hogy némelyik suhancznak kedve kereked- 

vén a csendőrökkel virtuskodni, őket szidal- 
mazni kezdte 

Pereze ezek nyomba megitták az árát, 
mert a tömeg még nagyobb vérszemet 
kapott. 

Ugy délután 2- 3 óra tájban a köz- 
ség korcsmájában óriási verekedés támadt a 
borozók kösött, melynek hirére a két csen- 

dőr lélekszakadva siotott a helyszinére, hogy 

azt meggátolják. 
Hatalmas néptömegen kellett keresztül 

hatolniok, hogy a korcsma helyiségbe juthas- 
sanak. 

Alig léptek azonban be a korcsmába, 
egyik paraszt ember kirántotta az egyik 

csendőr kardját, s azzal a kard tulajdonosának 
fejére akkorát vágott, hogy ez eszmétlenül 
rogyot össze. 

A másik, látván tárea veszedelmét véde- 

kezni igyekezett. 
Azonban most a korcsmai vendégek 

és a kinnlevők is a csendőrőkre rontottak, 

fegyvereiket elvették és őket mondhatni össze- 

vissz vágták. 
Az egyiknek fejét több helyen beszaki- 

tották és jobb kezének két ujját ledarabolták. 

A másikat is véresre verték, testét 

ennek is össze-vissza szurták, verték ugy hogy 

mire megtalálták őket - eszméletlen álla- 

potban voltak. . 
A népség azonban nem igen oszlott 

szélylyel, még akkor sem, mikor a kisbiró 

a helyszinére sietet. 
A biró rögtön telegvafált csendőrőkért, 

s Kecskemétre is, honnan azonnal az ügyész- 

ség részéről is kisietett az ügyész, a vizsgáló 

biró és annak jegyzője, hogy az ügyben vizs- 

gálatot tartsanak. 

Az elfogatások és a letartóztatások 

azonnal megtörténttek, de hogy mi az ered 

ménye ennek, még nem lehat tudni. 

A két csendőrt, kiket teljasen eszmélel- 
be Kecskemétre 

rögtön orvosi kezelés alá vettek s hogy a 

reggelt megérik-e, az nagyon bizonytalan. 

A piacz. 
Kolozsvár, aug. 24. 

A városi lakósság tulnyomó többsége 

sőt mondhatni valamenynyien a piaczról sze- 

rezzük be napi élelmünket. Az élelmi czik- 

náncziális és rendőri szempontból is a ható- 

ság figyelmének különös és lJelkiismeretes 

tárgyát kellene, hogy képezze. Mert nem 

csupán abban áll a piaczi mizeria, hogy gyak- 

ran romlott, vagy hamisitott élelmi czikke- 

ket árulnak, hanem abban is, hogy egyesek 

monopolizálják ugyszólva a fogyasztási csik- 

kak egyik vagy másik ágát, mások pedig 

ságot illeti, ő attól fél, hogy az amerikai ! 

loányok alkalmatlanná tudják magukat tenni ! 
- Sajnálom, hogy nem jött el, mondá 

Beauthamp ur, Dórával együtt, mi mind a 

ketten nagyon megszerettük Elzát és nem 

gondoluám, hogy okot adtunk volna reá, hogy 

magát köztünk idegennek érezze. 

- Én azt gondolom, jegyzé meg az 

öreg ur nevetve, hogy az Hlza bátortalansá- 

gának a fiunk az oka! 
- Norman? kiáltá Dóra meglepetve. 

Ez soha sem jutott volna eszembe. 
- Lásd leányom, ő még alig töltötte 

be a tizennyolez évet és ámbár sok dolog- 
ban oly önálló és oly okos, nem szabad el- 

felejtenünk, hogy ő gyermek leányka. El- 

ment már valaki Norman elibe? 
- Igen atyám, Ford elvitte a lovát. 

Ha a vonat pontosan érkezett meg, ugy 

minden perczben várhatjuk. Hallja ? 
Egy pillanatig mindnyájan csendesen 

voltak s az országutról egy vágtató lónak a 

patkó ütéseit világosan lehetett hallani, gyor- 
3un közeledett az, s 
szott. 

Az istállókból egy lovász sietett elő, 
hogy a gyeplőket megfogja, melyeket a fia- 
tal gazdája gyorsan adott át, a mint a lóról 

leugrott s a következő pillanatban rokonai 

között állott. Az anyját a karjai közé kapta, 

s megcsókolgatta s az anyját még mindig 

átölelve tartva, nyujtotta kezét az atyjának 
és a nagyatyjának. 

lyogva nézve le az anyjára, hogy maga a 

legszebb, legkedvesebb kis mama a világon. 

- Mindig őörülök, midőn ismét visszajövök 

mindnyájukhoz, de főképpen az én drága kis 

anyámhoz. 
Én nem ismerek olyan anyát, a ki- 

nek kedvesebb fia volna, mint az enyém, - 
válaszolá Dóra, boldog könynyekkel tellett 

zemekkel nézett fel a fiára. 

már a fasorban hal- 

n azt gondolom, mondá, moso- 

- Hol van az én szép kis Yankee 

cousinom, a kiről oly sokat hallottam? Ki- 

váncsi vagyok őtet látni, mondá Norman. 

- Ez egy olyan élvezet, a mi előtted 

áll. Nagy atyád nem tudta Elzát rábeszélni, 
hogy ma reggel vele át jöjjön. 

- Miért nem? 

- Ő t gondolte, hogy jobb szereted, 

ha anyádat idegenek jelenléte nélkül egészen 
magadnak tarthatod. 

És ez ugy van; Elzának ebben igaza 

volt. De a mi az idegeneket illeti - elöször 

is, nincs szándékomban Eizát idegennek te- 

kinteni, másodszor, ha a királyné maga, vagy 

aekinai császár itt volna, még azok sam za- 
varnának meg - egyszerüen nem vennék 

tudomást róluk, s az én drága kicsi anyács- 

kámat éppen ugy ölelném és csókolgatnám, 

mint ha rajta kivül nem volnának mások 
széles e nagy világban. 

- Norman, én elhiszem azt rólad! - 
í mondá Beanchamp ur nevetve. 
! - Helyesen édes fiam, nagyon helye- 
sen! - mondá a tábornok elragadtatással. 

a régi törzsből való hajtás, minden izében! 
- tevé hozzá az öreg ur büszkeséggel, de 

nem mondta meg, hogy melyik törzsből, - 

I mert ő is abba az általános feltevésbe esett, 

jhogy Norman ,az őrnagyra ütött, a hogy 

1 és gyakran mondogatta magában: ,Ez a fiu 

minden izében Gledmore!" 

A villás reggelizés alatt Norman sze- 

retettel nézett körül a szobában. 

- Jól esik itthon lenni! - mondá; 

nincs ilyen hely több a világon; és ilyen 

rózsákat sem láttam, mint az anyám rózsái, 

és senki sem tudja a virágokat olyan izlés 

sel rendezni mint anyám, 

Én jobb szeretek Beanehampi Beam- 

cbamp lenni, mint a Velszi herczegi - Hogy 

] vannak, a kis kutya kölykök - tevé utánna 

rögtön - ésa Bátor csikója, és az 

Jerseyi ünöm? 

- Jól vannak mind, és gyarapodnak. 

Örülök rajta. - Édes anyám, vil- 

lásreggeli után mit csináljunk ? 

Z Edes fiam, mihez van kedved? 

- Nem gondolt anyám semmire? 

- Nem drágám - nem gondoltam én 

semmire csak arra, hogy te vissza jösz hoz- 

zánk. 

Az ifu szemei hálás köszönetet mond- 

tak; s aztán folytalá - 

én kedves 

- Mig én atyámmal az istállóba me- 

gyek, lesz olyan jó, hogy elkészül ? és meg- 

engedi, hogy Gledmoreba vigyem, hogy El- 

zát ebédre vissza hozzuk magunkkal? 

- Te alig várod, hogy őtet lássad. 

- Ah, biába mosolyog a felett, mert 

szent igaz, hogy ugy van! H ő valóban 

athléta ? 

- Milyen szó egy fiautal 

kalmazva! 

- Csakugyan? Nem volt szándékom- 

ban őtet sérteni; de midőn azt hallja az em- 

ber egy leányról, hogy lovagol és hajt, evez 

és uszik, és lő, és mindegyiket jol csinálja, 
az ember hajlandóságot érez azt kérdezni, 

leányra al- 

: . hoz xrozni és vivni, és szi , 

a cselédek szokták volt kifejezni magukat; hogy tud e bexirozni és vivni, és szinte azt 
a választ várj, hogy olyan keményen tud 
ütni, hogy az ember azt gondolná, hogy egy 
öszvér rugta meg. 

Gledmore tábornok hahotázva kacza- 
gott, melybe a többiek is részt vettek. 

- Eltaláltam ? Csakugyan ilyen ? kérdé 

végre Norman. 
- Mi nem mondunk neked semmit! 

válaszolá az atyja még mindig nevetve. Meg- 
fogod látni, és aztán itélj róla magad. 

(Folytatása következik.) 

kofák, sem a gyümölcsárusok 

er 

A rosz esztandő miatt tudvalavőleg ál- 

talános volt a panasz. Igaz, hogy a termés 

mindenben szük s a gabona ára is magasra 
szökött. Természetes következménye ennek, 

az éle mi czikkek raegdrágulása. Csakhogy a 

nagyközönség részére szánt fogyasztási czik- 

a rosz 

esztendővel. Nem áll arányban mondom, mi- 

kek megdrágulása nem áll arányban 

vel sokkal nagyobb drázgaság uralkodik a 

piaezon, mint a mennyire azt a gyengébb 

termes indokolhatná. 
Csakhogy az idén immár szálló igelett 

a rosz esztendő. Minden ember éhséget, drá- 

gaságot erleget, mit első sorban is az iiz- 

letvilág fordit hasznára. 
A péknek kiflije, kenyere, zsemléje ugy 

összezsugorodott, hogy majdnem fele és mégis 

lármáznak, bogy kárral jár az üzlet. Oh de- 

hogy! C-upán az a bajuk, hogy most is épen 

akkora hoszonra akarnak dolgozni, mint ed- 

dig és a drágaságra ők nem hajlandók ráfi- 

zetni a haszonból semmit. Fizesse meg a kö- 
zönség; a mely rájuk van szorulva s a kit 

nem véd meg a hatóság sem a pékek, sem a 

által kötött 

kartell káros következményeitől. 
A kofák kora hajnalban, vagy a heti 

vásárt megelőző estén összevásárolják a fa- 

lusiaktól az összes baromfi készletet. Mikor 

a vásárló közönség reggel a piaczra megy 

már csak a kofáktól vehet baromfit, még pe- 

dig dupla áron. 
Ezenkivül a kenyérsütőknek sem tet- 

szik, hogy a buza megdrágult, mert ők ugy 

szeretnék, hogy csak a kenyér legyen drága, 

a buzát, illetőleg a lisztet pedig adják po- 

tom áron. 
Hozzájárul a piaczi miseriákhoz az élelmi 

szerek hamisitása. Ritka kereskedés a hol va- 

lódi vaj helyett nem faggyuból készült mü- 

vajat árulnak. A pékek pedig kivétel nélkül 

művajjal készitnek minden süteményt. 

Bécsből naponta érkeznek müvaj külde- 

mények, melyeken feliratok jelzik, hogy me- 

lyik alkalmas az evésre és melyik a süte- 

mény készitésre. - Kétségtelenül mindkettő 

egészségtelen. A művaj élvezése föltétlenül 

gyomor romlást idéz elő. 

Sokat, nagyon sokat lehetne beszélni a 

mi piaczi miseriánkról, de ezuttal csak pár 

kérdést óhajtottam érinteni. Majd annak ide- 

jében részletesebben is foglalkozom a vissza- 

élésekkel, melyektől a hatóság gyámoltalan- 

sága és tunyasága nem tudja megóvni a kö- 

() 
zönséget. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus, 24. 

- Lajos napja. Kossuth Lajos neve- 

kek piacza tehát nemcsak egészségi, de fi- hapja emlékére társas össsejövetel lesz 

holnap az az szerdán d. u. Herczego- 

vina kertjének külön helyiségében. 

Gyülekezés délután 6 órakor. A nagy 

ijdők Kolozsvárt élő tanuit, valamint 

az ifjabb nemzedék hazafias érzésü tag- 
jait tisztelettel meghivja a rendező bi- 
zottság. 

A földmivelésügyi miniszter állatvá- 
sárlásai A földmivelésügyi miniszter sürgö- 

nyileg értesitette az állatkiállitás rendező 

bizottságának elnökségét, hogy az idei állat- 

kiállitáson nagyobb mérvü tenyész mén és 

bika bevásárlást fog eszközölni. E czélra bár- 

mely ki nem állitott méu, vagy bika is elő- 

vezethető 1 forint dij fizetése mellett. 

- Kz állatkiállitás napirendjét f. hó 
26-ától kezdve, a közönség kényelmére, min- 

den nap előre fogjuk közőlni, mire már 

ezuttal is felhivjuk olvasóközönségünk szives 

figyelmét. 

- A tenyészállatkiállitás irodájának 

telefon száma : 370 Minden kiállitási és er- 

délyi gazdasági egyleti ügyben e szám alatt 

szeptember 1-ig. készséggel ad felvilágositást 

az ,E. G. E. titkári hivatala. 

- Katona és czigányzene az állatki- 
állitáson. A tenyészállatkiállitás első, harma- 

dik és negyedik papján (28. 30. és 31-én), 

egész délután Balogh Jancsi első jeles czi- 

gányzenekara fog játszani a kiállitási pavi- 

lonban népdalokat és szalondarabokat. A má- 

sodik nap, vasárnap d. n. pedig a honvéd 

katona zenekar fog teljes létszámmal (54 

ember) hangversenyt adni. E hangverseny 

programmja a kiállitási katalógusban kö- 

zölve van. 
- Egy jó ötlet. Az idei aug. 28 31- 

iki négy napos állatkiállitás rendező bizott- 

sága, mint halljuk, az első ezer látogató 

között egy szép meglepetésszerüű tárgyat 

sorsol ki. Háromezer belépő jegytulajdonos 

között már egy értékesebb tárgyat, vagy ál- 

latot és végül, ha az ötezer jegy elkél, azok 

tulajdonosai közt egy pompás és értékes há- 

tas lovat fog kisorsolni, A jegyváltásnál min- [pályája. A sétatért látogató 

kartelit kötnek és felemelik az árakat s teszik 
mindezt a közönség kizsikmányolására. 

szól az alábbi gyászjelentés, a 

eizü 

denki számot kapni, melyl y fog egy 
voző esetben a három kisorsoland 

bármelyikét megnyerheti. 

- Főuri nők nyilatkozatai. Mivel " 
denben szeretjük utánozni a külföldet, 34 
itt a miniszterelnök anyja 
nyét a női kerékpározásról. Tegnap 

téren megállitá kocsiját s Ürmöss 

magához hiva azt mondá: „jó, hog 
graatulálok az ,Ellenzék"-ben irt 

a női kerékpározás ellen, nekünk a 

annyi a házi teendőnk, hogy hagyj 
két a nem nemünkhez illő kerékpározá 

A másik főuri hölgy özv. br. Wesse 
Istvánné, ki egyik vezetője társadal 

galmainknak, a nála járt Ürmössy 

a mai divatos nemesség utáni hajszá 

mondá: ,nemes az, a ki érdemei fe 
demesiti magát arra, - máskülönb 

ér az egész nemesi czimer - 

mit; szolgáljuk a hazát, tevékeny 

a közügyek terén, ebben leljük bü 

ket s ne hivalkodjunk a czimerekre' 

gazdag főuri hölgynek ellentétben áll 
nyilatkozata a mai hivatalos czi! 

hajhászással. Szóba hozta Ürmössy, 

magyarositást is, mire a báróné azt 
meg, ,hogy a névmagyarositás 

csak nem kéne megengedni, - 

történeti nevek felvevését, mint: 

Rákóczi, stb. Az erdélyi főuri körök ! 
nemzeties, szabadelvü érzelmüek vol! 

Wesselényiné nyilatkozata ujabban 

mentálja ezt. A Bánffynéé pedig jel 

erdélyi magyar nők házias nevelését. 

- Milliós épitkezés Kolozsvárt. 
lozsvári egyetemmel kapcsolatos 

országos kórház épitésére kiirt pályá 
felett a napokban döntött a ko 

nagyszabásu épitési vállalatot, mely 

egy milllió kétszázezer frt költeé 
a jó hirü Rem ényik Károly, 
épitész-mérnök nyerte el. Az Alsó-§ 
ban fekvő telek részeket, melyekre 
leteket helyezik - tegnap adták 
nyik Károlynak, a ki értesülésünk 
már e héten hozzá fog a földmunk 
s ha az idő kedvez az alapozási m! 
kat is megkezdik. Megjegyezzük, 
utczában megvásárólt telkeken 

mekórtani intézet nem foglalt: 
kórház épitési vállalatban. Err 
csoportra, - mely 600 ezer írtos 
lesz - később külön pályázatot 

- Szélcsend uralkodik politik 
járásban, társadalmi életben egyara 
rosról, a ki csak tehette, elloho 
fürdőre. - Az itthon maradotta 
hallgatagok; unottan járnak-kelnek 
balra, nem sok vizet zavarnak, n 
logba elegyednek. Visszavonult, 
módot folytat mindenki. A p 
passzivitásra vannak kárhoztatva. 
czanások, párbajok nem merüln 
emberek legjobban szeretik, ha 
gatják, legjobban érzik magukat 
alatt, vagy a fürdő kádban 

- Halálozás. Egy derék if 

szeretett előkelő modoráért s igaz ! 

ért. Halála a Désy családot nagy 

ejtette. Désy Géza gyászlapja igy 
Özv. N. Gelváchi Désy 8 

gyermekei N. Golváchi Déay Zo 
torpavármegye alispánja, N. 
Katinka Rettegi Sándorné, val 
váchi Deésy Amália szomorua 
Gelvácshi Öésy Gézának a f 
fiu, testvér és unoka-öccsnek, 
éveben folyó augusztus hő 21-én 
hosszas szenvedés utan történt e 
boldogultnak hült tettemei fol 
g. u. 3 órakor fognak N.-Ölvese 
szertartás szerint örők nyug 
Béke lengjen porai fölött! ! 
aug. 22. 

- Fürdőzés. Kolozsvár 
minden esztendőben kiad egy 
melyben elrendeli, hogy a sz 
a város egész lakott területén 
sétatér és a lövész kert vonalain 

szabad. Ez helyes. A város fig 

tuk évről évre, hogy a szegén. 

a város belterületéu létesitsen 1n. 

Nem tette. Ez már nem helyes, 90 

ségügyi tekintetből határozottan 
lasztás. Még egy hibát követett 
tanács. U. is, daczára plakáton ! 

rendeletének, a katonaságnak 3 

vonalát jelölte ki fürdőhelynek- 
z - 

Kolozsvár egész hadserge. 

és közös hadsereg meztelenre 

völde épülettől az állatkiállitásii 

8-10 század fürdik egy-ez 
vagyis 900-1000 ember. E 

tümben ugy megszállják az e 

partvonalát, mint a hogy fegy? 

szállották annak idején Boszni 

ovinát. A lövölde kertjébe 

is jár. Most, az állatkiállitás 

vidéki látogató is. A k ; 

felöli oldalán, hola hadtestek 
keződik, van a főuri ki



önkénytelen tanui mostanában min- 

p. E katonai fürdőhely egyuttal bizo- 
y városi tanácsunkról és annak fe- 

A vészharang. A ,Kolozsvár"-ban 
en azt hangoztatja valaki, hogy a tüz- 

onyban nem kell a vészharangot kon- 

tüzvész esetén, mert az idegesek nem 

t jól magukat. Köszönjük szépen, de sze- 
e a közönség nem mind idegesekből 

a városon szerencsétlenség fordul elő 

i tudni óhajtja, hogy valjon nem az 
a közelében van-e a tüz? Végre is az 

nagy részét kötelessége elszólitja ha- 

ha nekem teszem fel a külközép-ut- 
dolgom akad s ezalatt a külmonostor- 

lakásom közelében tüz üt ki, vészha- 
ís nélkül mit se tudok a veszélyről s 

esen segitségre sem gondolok. - A 

psanaszosa tudhatna annyit, hogy az 

ang nem csupán a tüzoltók össze- 

e, hanem a közönség figyelmezteté- 

való s épen ezért okvetlenül fenntar- 

mert igen is a kinek veszteni valója 

t mindig érdekli, hogy a városnak me- 

bpPontján van a tüz - s nem forognak e 

eg övéi veszedelemben. Szálljon le hát 
vár" a lóról és ne nagyképüsködjék. 

Szenzatiós bünügyben hozott itéle- 
nap a kolozsvári kir. itélő tábla 
ntető tanácsa. Emlékezni fognak 
olvasóink Juhász Lajos helybeli 

yseprő és neje bünügyére, melynek tár- 
1 rettenetes vád képezte, hogy Ju- 
mostoha leányán, neje segitségével né- 
őszakot követett el. Az első fok- 

kir. törvényszék beigazoltnak vette 
dat és Juhászt 18 évi, nejét 6 évi 
itélte. A kir. tábla - mint em- 

tegnap foglalkozott ez ügygyel s meg- 
a kir. törvényszék itéletét, az esetet 

itásnak minősitette s ehez képest 
büntetését 4 évre, neje büntetését 
e szállitotta le, s e mellett helyet 
vizsg. fogság beszámitása iránti ké- 

is. Az ügyet az itélő táblán Mihályi 
abiró referálta. 

Diána fürdőt, mióta nagy melegek 
gyban látogatja a közönség. Az 

falai czementtel rakott köfalból álla- 
gy a primitiv deszkafal, a mely a 

lánál látható mellőzve van, a mi 
i szempontból is igen fontos. 

Ahol a tyuk tojik. Mindenki azt 
a tyuk az ólban, vagy a padlá- 

y a szinekben és pajtákban huzza 

lagát, a mikor tojni akar. A kolozsi 

yfürdön azonban mindez más kép 

a tyukok szépen behelyezkednek a 
obákba és a mig a vendég a fürdöben 

kibérlik az ágyakat és a többi magá- 
etkezik. A napokban igy egyik kolozsi 
ndég mikor betért Ja szobájába az 
egy tyukot talált, mely a rendel- 

álló idő alatt a vendég nagyobb 
kettőtt tojt. Aztán ne vágyjék az 
kolozsi fürdőbe? 

Eljegyzés. Totiszer Ármin, Ko- 
sz. kir. város osztálymérnöke elje- 
emess Vilma kisasszonyt, özv. 

Albertné kedves leányát Aradon. 

Jámbor Mihály táncztanitó pri- 
ájában egy nehány uricsalád gyer- 

olon alakult, a melynek az utolsó, 
Zaga estélye vasárnap volt. A kis 
mék gavallérjaikkal már 7 órakor 

ülni és 8 órára már teljes szám- 
utt voltak, ugy, hogy neki lehetett 
műsornak. A táncziskola kényelmes 

vixolt parkettjén oly biztosan és 
„lóZusan mozogtak az apró tánczo- 
8/ öröm volt nézni azt, hogy Jámbor 

finom modorával mennyire meg 
1i a gyermekeket és ügyes moz- 

mly szépen át tudja vinni ezekre az 
a. A divattánczokon kivül tánczol- 
mindenféle specziális tánczot, ma- 
t, menuettet, spanyolt stb., de leg- 
a magyar kettős, a mi saját szer- 
Jámboruak és a miért kapott is 

dicséretet, hanem a tanitványok há- 
egy értékes ajándékot nyujtottak 

tanitójuknak. 
Mulatság. Magyar-Macskáson az ál- 
la összes helyiségeiben és az ev. 
Z szép fekvésü erdejében az ev. ref. 

szószéke javára 1897. évi eugusz- 
-kén zártkörü nyári batyus- 

t rendeznek a következő urak: 
elnök. Farkas Lajos, alelnök. 

nr, alelnök. Sahin Lukács, pénz- 
Imre, ellenőr. Boga Pál, Bo- 

Butka József, Gámán Andor, 
ároly, K. Nagy József, Lőrinczi 
din Kistóf, Zsombori János, 

encz, Pozsár Pompeius, Sstranb 
iski Béla, rendező bizottsági 

Majo tanczmester záres- 
baton estve 7 órakor folyt le a 

mében Major tánczvigalma. 
y változatosan volt összeállitva, 
idékek által bemutatott műtán- 

estek. - Első volt ezek közt a 
smsokára követé ezt a ,Palo- 
lóban elragadta a nézőt. Ezt 
táncz a ,Pas de (uatre", mely 
k sikerült. A valódi tánczrendre 
a midőn a nagyok is mind 
dtek, egész éjfél után 2 óráig 
z0t, : 

yek, urak, épületes látványnak le- [ 
.......... 

LI ENZEK (767) 
- Tusnád fürdön vig élet folyik, mint 

tudósitónk értesit. Legközelebb f. hó 15-én 
egy jól sikerült hangverseny tartatott a kö- 
vetkező müűsorral: 1. Nyitány. A fürdő zene- 
kara. 2. Zongora solo. „A korcsolyázók" (Les 
Patineurs): Meyerbeer-Liszttől. Mayer Ten- 
neburg Albertin k. a. 3. A honvéd özvegye. 
Arany Jánostól. Szavalta: Dobay Olga k. a. 
4. Ének solo. ,Evangelimann Dr. Kniezl- 
től Würth Paula k. a. Zongorán kisérte Kri. 
vány Ilona k. a. 5. Hegedü-zongora kiséret- 
tel. „Fantásie az álarczos bál operából." 
Einhorn testvérek: Betti és Samu. 6. Ének 
solo. Konopaszek Laura k. a. Zongorán kiséri 
Dr. Vámosy Zoltán. 7. Zongora solo. Liszt 
Rapsodiája XII. sz. Mayer Tenneburg Alber- 
tin k. a. 8. Záradék a fürdő zenekara által. A 
szereplők mind dicséretet érdemelnek. Külö- 
nösen nsgy hatást ért el Mayer Tenneburg 
Albertin k. a. zongora szóló játékaival. Va- 
lóságos taps viharral viszonozta a hálás kö- 
zönség a müvésznő szives fáradtságát. 

- Kik fürdöznek Molozson ? 
Barabás Józsefné Kolozsvár, Bányai István 
Kolozsvár, Beteg Péter Kolozsvár, Beteg 
László és neje Egeres, Bernáth Lászlóné Ko- 
lozsvár, Bukovszky Gerőné Kolozsvár, Csiki 
Antal és csal. Kolozsvár, Csiki N. Kolozsvár, 
Csiszár Viktorné Kolozsvár, Dali N. Kolozs- 
vár, Deák Karolin Kolozsvár, Demeter Teréz 
Kolozsvár, Demjén Péterné Kolozsvár, Egyed 
Ilona Zsámbokrét, Fehér Andrásné Kolozsvár, 
Fekete Gerő és csal. Kolozsvár, Feszt Antalné 
Kolozsvár, Gál Lajosné Kolozsvár, Grenczen- 
bein Erzsébet Kolozsvár, Goldner Teréz Ko- 
lozsvár, Györgyfalvi Miklósné Kolozsvár, 
Handlos Jánosné Csucsa, Horák Emma Ko- 
lozsvár, özv. Homola Jánosné Budapest, dr. 
Indre Lászlóné és csal. Kolozsvár, Kálmán 
Etelka Kolozsvár, Keller Teréz Kolozsvár, 
Király Miklós Szász-Város, Kovács Akosné 
Kolozsvár, Kovács Józsefné Kolozsvár, Lacz- 
hegyi Frigyes és csal. Kolozsvár, Lásszlóczki 
Péterné Kolozsvár, özv. Lönhárt Frigyesné 
Kolozsvárt, özvegy Magyarosi Imréné Ko- 
lozsvár, özvegy Medgyaszainé Ko- 
lozsvár, Minorics Albertné Zilah, No- 
velli Lajosné, Pap Rózsika, Peh Jakabné, 
Perdeli Lajosné, Pintér Teréz, Polák József- 
né és csal. Pungur Ella, Réffi Lajosné Ko- 
lozsvárról, Réthi Gábor Zala- Egerszeg. Réti 
Ilona Bácsi. Sárosi Mariska B.-Hunyad. Róth 
Józsefné, Schnell Józsefné, dr. Schueller Ist- 
ván, Szenerjari Ilka, Sipos Anna, Sipos Ká- 
roly és neje, Széles Farkasné, Szeszák Erzsé- 
bet Szilágyi Anna, Szőllősi Kálmán és neje 
Terkál Józsefné, Toczauer Ödőnné és csal. 
Tomán Ella. dr. Tompa János és csal. Uj- 
laki Péterné, özv. Ürmösiné, Vatzek József 
és neje, Weisz Adolfné, dr. Weisz Miksa 
és fiai Kolozsvárról. Wölgyi Jánosné Bpest, 
Urbanecz N. Gy.-Fehérvár. 

- Széchenyi szobor. Nagy-Czek község 

által, sopronvármegye segélyével Nagy-Czen- 

ken felállitott Széchenyi István gróf emlék- 

szobra 1897. évi szeptember 12-én 

fog ünnepélyes lelepleztetni. 

- Angiol itto kivégzése. Bayonneból tá- 
virják: A spanyol kormány megtiltotta azt, 
hogy Angiolitto kivégzéséről részleteket kö- 
zöljenek és hogy az ezekről szóló távirato- 
kat továbbitsák, San Sebaestiánból ide érkezet 
hirek szerint Angioltto vonakodott a sira- 
lomházba menni, mire megengedték neki, hogy 
az éjet czellájában tölthesse. Angiolotto egy 
keveset aludt Az elitélt minden kisérletnek, 
hogy egy házi segélyt vegyen igénybe, elle- 
ne szegült. Reggel evett valamicskét és szilárd 
léptekkel ment a kivégzés helyére. Angiolotto 
teljes nyugalmat tanusitet. követelte, hogy 
engedjék beszélni és azt a szót kiáltotta: 
„Germináll" Erre helyet foglalt a padon és 
nem engedte, hogy a hóhér, mielőtt a hur- 
kot nyakára tenné, arczát be takarja. A hoit- 
test este 6 óráig maradt a ki végzés helyén; 
csak azután temették el. A meggyilkolt mi- 
niszter elnök titkára jelen volt a kivégzésnél. 

- Gépkocsik. Londonban tegngap 

hozták fergalomba az első automobil bérko- 
csikat 150 ily elegáns fiaker közvetiti már 
a személyforgalom egy részét, A négykerekü 
kocsik akkumulátorokkal vannak ellátva, a 
melyek segitségével a kocsik negyven kiló- 
métert tehetnek meg, még pedig óránkint 14 
kilométert, vagyis 8 órán át járhatnak szü- 
net nélkül. A kerekek kaucsukkal vannak 
bevonva, Egyelőre kiprobálják a 150 kocsit, 
és három hónap alatt beválnak, tömegesen 
gyártják majd a gépkocsikat. Tudva, hogy 
pár hó mulva Budapesten is villamos omni- 
buszok fognak köplekedni, megállapithatjuk, 
hogy a bérkocsik lovai nemsokára a vágóhidra 
kerülnek. 

hó 

- Kárbaveszett milliók. Ismeretes, hogy 
az angol szöveg helyes kiejtése következtében 
az ember számos kiirt betüt mellözni kényte- 
len Az etimologikus helyesirásnak ez egyik 
legtöbbet felpanaszolt általán ismert hibája. 
Egy angol felhasználva a nyári szünidőt, ki- 
számitotta, hogy az angol nyelvnél a kiejtés 
az angol helyesirás szabályai szerint megirt 
szövegnek éppen 120/, át használja csak fel. 
Minthogy Angliában 17,000 lap jelenik meg 
évente 25.000,000 koronát dobnak ki hiába 
teljesen mellőzött betük nyomdafestékere. Ha 
most még hozzászámitjuk azokat a költsé- 
geket, a melyeket a papir, az idő a szerződ- 
tetett ujságirók fizetése és a nyomdászok dija 
emészt fel csupán a felesleges betük leirása 
és kinyomása folytán, évente 80 milliio ko- 
ronát számithatunk kárbaveszett költségekre. 

- Megbizható gyógykezelés, Zavart 
emésztéssel ellátott egyének, kik étvágyhiány- 
ban, felfuvódásban, gyomorgörcsökben és 
rendetlen székelésben szenvednek, a ,Moll 
féle seidlitz por" használata által rövid idő 
mulva visszanyerik egézségüket. Egy doboz 
ára 1 frt. Szétküldés naponta után vétellel 

. 

által Bécs. I. Tuehlauben 9. Vidéki gyógy- l gyivel és Janovicscsal a főszerepekben kitünő 
szertárokban határozottan Moll féle készit- 
mény kérendő az ö gyári jelvényével és alá- 
irásával. 

TANÜGY. 
Tudni valók a kolozsvári felső leány- 

iskoláról. Tájékoztatásul, a tisztelt szülők 
tudomására kivánom hozni, hogy a beiratá- 
sok az állami felsőbb leányiskolában, szerdán, 
szeptember elsején veszik kezdetőket, és tar- 
tanak szept. 4-kéig bezárólag, mindennap 
8-tól 12-ig. 

A felvételi vizsgák is ugyanakkor esz- 
közöltetnek, délután 3-tól 6-ig. Szept. 6-kán 
hétfön folynak a pót. és magánvizsgák, szep. 
7-ikén kedden, kezdödnek a rendes előa- 
dások. 

A felsöbb leányiskola leginkább oly 
növendékek számára való, a kik általános 

műveltséget és magasabb culturát óhajtanak. 
A tandij és beiratási dij ugyanaz, mint eddig 
volt. Az intézet I. osztályába legalább 10 
éves oly leánykák vétetnek föl, a kik az 
elemi iskola 4 osztályát kielégitő sikerrel 
végezték, s erről, bizonyitványt hoznak, vagy 
pedig fölvételi vizsgálaton megfelelő előkép- 
zettséget igazolnak. 

A tandijmentességet oly növendékek 
nyerhetik meg, a kik jó magaviseletüek, az 

előző tanévről legalább jeles osztályzattal 
birnak, és kiknek szülei kérvényüket szept. 
10-dikéig beadják a vagyontalanság bizo- 
nyitványával együtt. A folyamodvány most 
az igazgatósághoz czimzendő. 

Addig is mig az állami internátus is 
felépül, szivesen fogadom magamhoz a vidéki 
szülők jól nevelt gyermekeit. 

De Gérandó Antonina 
igazgató. 

A kolozsvári róm. kath. főgymnázium- 
ban az 1897- 98-ik tanévre a nyilvános ta- 
nulók felvétele a következő sorrendben megy 
végbe: a) a helybeli tanulók aug. hó 
30 és 31 napjain, délelőtt 8-12 óráig je- 
lentkezhetnek az igazgatónál. b) A vidé- 
ki tanulók szept. 1. délelőtt 8-12 óráig, 
szept. 2 és 3 délelőtt 8-12-ig és délután 
3-6 óráig iratnak be. 

Augusztus hó utolsó napján tartatnak 
meg a fölvételi, javitó és pótló vizsgálatok. 

Kolozsvárt, 1897. aug. hó 28. 

Az igazgatóság. 

Ertesités. A kolozsvári városi pol- 
gári fiu-iskolában az 1897-8 tanévi beira- 
tások f. évi szeptember 1-4 napjain d. e. 
8-12 óráig lesznek az igazgatósági irodá- 
ban. Szeptember 1-én és 2-án d. u. 3-5 
óráig tartjuk meg a javitó- és pótvizsgála- 
tokat. A tanitás szeptember 6-án veszi kez- 
detét. 

; Az intézet szept. hó folyamán még az 
Ovár Bástya-utcza 2. sz alatt levő bérhelyi- 
ségében marad, honnan október 1-én a Nagy- 
Malom-utczában épitett állandó otthonába 
költözik. Kolozsvárt, 1897. aug. 24-én. Az 
igazgatóság. 

A „Nemzeti Zenedében" a növendékek 
beiratása f. évi aug. hó 30-ától bezárólag 
szept. hó 5-ig az intézet helyiségében (Uj- 
világ-utcza 14. sz.) naponként d. e. 9-12 
óráig történik. Ezen időn tul esak külön 
igazgatói engedély alapján naponként n. u. 
3-5-óráig. 

Mindkét nembeli növendékek felvétet- 
nek az ének, zongora, orgona, az összes vo- 
nós és fuvó-hangszerek, továbbá az özsz- 
hangzattani, zeneszerzés, zenetörténeti és 
aesthetikai tanszakokba, a vonos-négyes és 
zenekari iskolába, valamint az egyházi ze- 
ne és lythurgiai tanszakokba. 

Beiratási dij 6 frt. 
Budapest, aug. hó 21-án. 

Bartay Ede, kir. tanácsos, 
a nemzeti zenede igazgatója. 

MŰVÉSZET. 

Török Margit sikere. Török Károly 
szinházunk tagjának feánya: Margit szép 
sikereket arat vidéki szintársulatoknál, a hol 

mint operette-énekesnő müködik. A ,„Bács- 

bodrog" irja, hogy a közönség tetszését tel- 
jesen megnyerte. Hangja kellemes és kitünő 
routinnal bir. Játéka eleven és müvészi, ugy 

hogy minden felléptét a közönség lelkes tün- 

tetése kiséri. Egyike a vidék legjobb prima- 

donnáinak s fiatalsága daczára már is kész 

müvésznő. 

Uj Szinház. A főváros az üllöi-ut vég- 
én megfelelő, alkalmas telket engedett át az 
uj szinház czéljaira, mely a szegényeb nép- 
osztályok számára készül és olcsó helyárai- 
val egyedül fog állani Budapesten. A kijelölt 
telken már elvégezték a talajfurási munká 
latokat s mivel a költség etés, valamint az 
épitésre szükséges pénz meg van, a szinház 
épitését, illetőleg alapozási munkálatait a 
jövő hónap közepén megkezdik. 

Szinházi hirek. A kiállitás nap- 
jaira nagyrészt ujdonságokból összeváloga- 
tott változatos müsora lesz a nyári szinház- 
nak, ugy hogy az itt időző idegen közönség 
érdekesebbnél érdekesebb szinházi estékre 
számithat. Ehez képest már pénteken a téli 
saison legnagyobb sikerü hires angol bohó- 
zatát a Niob ét adják, melyet K. Szerémy 

Moll A. gyogyszerész, cs. és k. udv. szállitó [Gizellával, Vendreivel, Ráskaival Rózsahe- 

előadásban láthat a közönség. Szombaton 
premiére számba menő operette előadás lesz. 
A rég nem adott Boccacio kerül szinre 
nagy gonddal előkészitett, ujólag betanult 
előadásban, 

Vasárnap Géczy jeles népszinművét, A 
gyimesi vadvirág-ot adják az ismert 
szereplökkel. Hétfőn és kedden szintén olyan 
darabokat fog adatni az igazgató, melyek ál- 
talános érdeklődésre számithatnak. 

Bolondok háza a mint már jeleztük 
holnap kerül szinre. Pompás szerepük van a 
darabban különösen Vendreinek Rózsahegyi- 
nek, Kassainak, Patakinak és Ráskainak. 

Trilby. Naponként folynak a nyári 
szinházban a - Trilby - probák. Hol- 
nap már az első diszlet probát is megtart- 
ják. Az uj diszletek a nemz. szinház jeles 
festőjének: Keindlnek müvei. Az uj jelleme- 
zek is itt készülnek a nemz. szinház szabó 
mühelyében; csak Baroti Irma Trilby kosz- 
tümjei készülnek a fővárosban a Maison Ma. 
riska divattermében. 

Jótékonyság. 

(Vége.) 
Az 1262. sz. iv. Benkő Zoltán V. g. gyüjt. 

2 frt 40 kr, az 1251 sz. iv. Nagy Samu IV. 
g. gyüjt. 5 frt, az 1226 sz. iv. Csiki István 
VI. g. gyüjt. 2 frt 40 kr, az 1253 sz. iv. 
sSzép Zsigmond II. g. gyűüjt. 6 frt 60 kr, a 
274 sz. iv. Kovács István kir. járásbiró Mócs, 
10 frt, Moyc János főszolgabjró Mócs 10 frt, 
az 1244 sz. iv. Szántó Bertalan 5 frt, az 
1229 sz. iv. Kertész Jenő VIII. g. gyüjt. 4 
frt 6 kr, az 1276 sz. iv. Nagy Sándor 4 el. 
gyüjt. 4 frt 55 kr, az 1247 sz. iv. Bartalus 
Anirás tanitó gyüjt. 11 frt, az 1248 sz. iv. 
Króner Gyula II. g. gyüjt. 6 frt 30 kr, a 
641 sz. iv. Csia György Kovászna 2 frt, Hen- 
zel Emánuel Verespatak 4 frt, Deési Tivadar 
50 kr, Ebergényi Soma 50 kr, az 12836 sz. 
iv. Erdélyi Lajos tanár 1 frt, az 517 sz. iv. 
Deés város közönsége 50 frt, 1274 sz. iv. 
Gidófalvi István II. el. o. gyütése 8 frt 25 
kr, 1265 sz. iv. Sigmond Ernő VI, o. gyüjt. 
1 frt 14 kr, 1264 sz. iv. Voith Antal VIII. 
o. gyüjt. 2 frt 62 kr, 1259 sz. iv. Jakab 
György III. g. gyüjt. 1 frt 20 kr, 100 sz. iv. 
Kovrig Márton 10 frt 20 kr, 1279 sz. iv. 
Gráf Gyula 4 el. o. gyüjt. 17 frt 76 kr, 591 
sz. iv. Csiszár Bálint 5 frt, Lázár Miklós 5 
frt, dr. Papp Ernő 5 frt, az 596 sz. iv. Jó- 
rend József 2 frt, Jakab Gyuláné 1 frt, Ko- 
vács Antal 50 kr, Gáspár Antal 50 kr, II- 
kovits Salamon 1 frt, Tőth Ferencz 3 frt, az 
1292 sz. iv. Kiss István II. g. gyüjt. 50 kr, 
az i255 sz. iv. Varga János II. g. o. gyüjt. 2 
frt 40 kr, Marinka Jenő gyüjt. 1 frt 1Őkr, 
Török Pál II. g. gyüjt. 85 kr, Fodor István 
V. g. gyüjt. 5 frt, az 1267 sz. iv. Fornet 
Jenő I. g. gyüjt. 80 kr, az 1232 sz. iv. Ga- 
zelli Árpád tanár 2 frt, Ferdinánd József 1 
frt, dr. Szemere Béla 1 frt, dr. Wasserstrom 
Adolf 1 frt, Révay Ödön 1 frt, 

A nemes szivü adakozóknak a kolozs- 
vári ev. ref. collegium előljárósága hálás kö- 
szönetét fejezi ki. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Csehek és németek. 

Budapest. aug. 24. 

A csehek és németek között el- 
keseredett harcz folyik Csehországban. 

Az ismeretes nyelv rendelet óta 
mindegyik fél keresi az alkalmat, hogy 
kifejezést adhasson gyülöletének. A 
csehek, kik annyira felülkereskedtek a 
németeknek, most minden tekintetben 
kiakarják aknázni helyzetük előnyét. 

Vasárnap és tegnap több helyen 
olyan rendetlenségek történtek, hogy 
ha a készülő nagyobb összeütközése- 
ket meg is lehet ideig óráig akadá- 
lyozni, de vég kép megszüntetni lehe- 
tetlen lesz és a Badeni kormány 
aligha fogja magát öszig is tarthatni. 

A vasárnapi és tegnapi összeüt- 
közésekről a következő tudositások 
vannak : 

Asch, aug. 28. 

Mivel a mára tervezett gyülés egybe- 

hivói visszautasitották a hatóság javaslatait, a 
gyülést eltiltották. 

Brusak kerületi biztost és Prusa fogal- 

mazót, a kik a gyülés megtartását eltiltották, 

számos fiatal suhancz botokkal támadta meg. 

Óriási lárma keletkezett. 

A katonaságot a városi pályaudvarban 

szállásolták el a csendőrség részben a kerü- 

leti főnökség épületébe vonult be-részben pe- 

dig az indóházi helyiségekben oszolt el. Mül- 

ler helytartósági tanácsnok és a polgármes- 

ter óriási erőfeszitéssel törekedtek arra hogy 

az utczákon álló néptömeget oszlásra birják, 
de ez csak részben sikerült, mialatt letar- 

tóztatás történt. Ez alatt a kerületi főnökség 

épületén az ablakokat kődobásokkal bever- 

ték, Midőn a katonaság bevonulása után a 

tisztek a kerületi főönökségre mentek, ujra 
nagy néptömegeket találtak az épület előtt, l 

mint ma, föloszlatja a sztrájk-tanyát. - 

A tömeg óriási lármát csapott, ugy. 
hogy a teret katonasággal kellett kiüritetni 
és elzárni mialatt a tömeg kövel dóbálózott. 
Csendőrség és fél zászlóalj gyalógság zárja 
el a pályaudvar és a város felől a kerületi 
főnökséghez vezető utczákat. 

A zavargásoknál egy őrnagy és egy fő- 
hadnagy kődobás folytán megsebesültés egy 
Landwehr-katona sulyos sérüléseket szen 
vedett. 

A csendőrség köréből. 

Budapest, aug. 24. 

A csendőrség létszámának emelésére 
vonatkozólag. a honvédelmi miniszter m 
felhivta a parancsnokságokat, a szaporit 

esetébén szükséges beosztási előmunkálatok 
elkészitésére. A szárnyparancsnokságokat 4- 
a szakaszparancsnokságokat 6-al szaporitják; 
az örségek számát pedig 28-al emelik. A 
pancsnokságot utasva vannak az uj erőknek 
idejében leendő előállitására. 

A kőmüvesek sztrájkja. 
Budapest, aug. 2441. 

Tegnapreggeli 5 órától kezdve a sztrájkoló 
kőmüvesek dalától fvolt hangos a liget. A 
sztrájk-bizottság, hogy foglalkoztassa a mun- 
kásokat, olvasni valót osztott szét közöttük. 
8Sok ezer példányban osztották ki a ,Nép- 
szavát és az ,Épitő munkást", a ,Nova 
Dobát" és a Volkutimmet". Ámbár a vörös 
karszallagos rendezők egyre sürögtek forog. 

tak, hogy elejét vegyék minden rendzava- 
rásnak, mégis több izben nagy zavargástól 
lehetett tartani. Mikor hlre jött a sztrájk ta- 
nyára, hogy a munkások egyik vezérét Be- 
nedek Károlyt a rendőrség letartóztatta, 
óriási zaj keletkezett, s a munkások a rend- 

őrségre akartak rohanni, hogy követeljék 
Benedek szabadonbocsátását. Leesendesitette 
azonban a zajongókat Gogolya Györgynek 
tapintatos szavai. Mintegy 500 munkás, a 
mint meghallották, hogy Uj-Pesten még min- 
dig dolgoznak, fölkerekedett, hogy visszatart- 

sák ezeket a munkától. - Az ujpesti-uton 
azonban utjokat állta egy csapat rendőr, a 
kik szétrebbentették őket. A hol azonban z: 
vargás volt, mindenütt az állványmunkások 
okozták azt. 

A sztrájk bizottság ma sürgönyt kül- 
dött szét mindazon helyre, a hol a kömi- 
ves munkásoknak valami egyletük van, hogyy 
visszatartsák a kömiveseket attól, hogy afő- 
városba jöjjenek. A munkások erősen biznak 
benne, hogy pár napig kibirják a sztrájkott 
A rendőrség tudatta a sztrájk bizottsággal, 

hogy ha holnap is olyan zavargások lesznek 

sztrájkolók nagyobb segitséget várnak a ber- 
lini, prágai és müncheni kömüves egyletek, 
től. A bécsi szocziáldemokrata párt már meg- 
igérte, hogy segitni fogja a sztrájkolókat. A 
fővárosbóől ma mintegy 500 kömüves utazott 
el, legnagyobb részük Mármaros Szigetre ment, 
a többiek pedig Szombathelyre, Esztergomba 
mentek. 

A belügyminiszter nyaralása. 
Budapest, aug. 24. 

Perczel Dezső belügyminiszter a nyár 
hátralevő részét, családja körében Bonyhádon 
tölti, a hol nagy számmal keresik fel a kör- 
nyéken lakó barátai. A miniszter szeptember 
3-án költözik vissza a fővárosba. 

A hadgyakorlat áldozata. 
Budapest, aug. 24. 

A 68. gyalogezrednek Szolnokon tar- 

tott hadgyakorlata után a gyakorló tér mö- 
gött meglöve találták Szabados Mátyás főöld- 
mivest. A hadbiróság meginditotta a vizsgá- 
latot de eddig nem sikerült a tettest kinyo- 
mozni. 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdenos: 

WAGYARY MIHMÁLY. 

Nyüttér. 
Czigarettázóknak! 

a leg , a legvékonyab, 
CLUB tutlaztább a legvékonyatt 

szivarka-papir. 
Teljesen golycerin-mentes. Kapható mindenütt 

2, 3 (patent) és 10 kros csomagokban. 

Nagybani elárusitás : 

Szántó Bertalan és Gusztáv 
dohány nagy- és különlegességi árudájukban 

KOLOZSVÁRT. 

N. B. Ugyanazon papirból készülnek a kedvelet 
Clubhüvelyek. 

Véd- és ismertetőjegy : Cigarettázó szemüve- 
ges ur. (36 -40) 

—— 



Kölözévért 1807, Lz E al] 

Sz. 336-1897 665. (1-1) 
bvgrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhiré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1897. évi 5771. számu 
végzése következtében Bokros Béla ügyvéd által képviselt mócsvidéki takarókpénz- 
tár javára Ploszkár Dumitru s társai ellen 450 forint s jár. erejéig 1897. évi 
junius hó 29-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján le és felülfoglalt és 
1717 frtra becsült Pap Salamonnál szarvasmarhák, juhok, lovak, sertések és sze- 
kerek. Ploszkár Dumitrunál 2 tehén, 8 juh, 2 sertés, 1 szekér, 1 deszka-istáló 
és 2 szuszékből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak 

Mely árverésnek a mócsi kir. jbiróság 2630-1897. számu végzése folytán 
450 frt tőke-követelés, ennek 1897. január hó 26-ik napjától járó 60/, kamatai 
és eddig összesen 40 forint 92 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig 
MFrátán alperesek lakásán leendő eszközlésére 1897. évi 
augusztus hó27.napjának délelőtt0 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 

érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-sa értel- 
mében készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek beesáron a ]l ul is elfognak 
adatni. 

Kelt Mócson, 1897. évi augusztus hó 8. napján. 

Ferenezy György, 
kir. birósági végrehajtr. 

ene... 
TESSITORI ES GURISATTI 
- CEMENTÉPITÉSI VÁLLALAT ÉS MÚ-KŐÖGYÁR 

Kolozsvár, Nagy-u cza 27. szám 

Felvállalnak: Raktíron tartanak: 

6ranitto, Terrászo, Cement- és mozaik lapok, 
EBEBeton, Csatornázásokat, Csatorna csövek, 
Szökőkutak, fürdőkádak, Elszigetelő aszfalt, 

Aszfalt burkolatok, Fedél lemez, 
Nedves falak szárazzá- Portland- és Román 

tétele stb. Cementet stb. 

Továbbá elvállalunk épitési diszitmények bármily anyagból készi- 
(' tését a legjutányosabb árban és felelősség mellett. 

Hivatkozva ez ideig szakmánkba vágó mun káinkra, különösen 
figyelemre méltó az általunk készitett sétatéri szökőkut. 

Nagyérdemü közönség b. pártfogását kérve 

maradtunk kiváló tisztelettel 

g (6-8) egeetna és Gurisatti ) 

HMirdetések. 

mely minden körülmények közt 6-8 nap alatt minden 

a azon megbecsülhetetlen előnye van den más patkány és egérirtó-szer 
hogy a házi- 

állatokat gondosan el kellene zárni, mert azoknak nem árt, 
előtt abban, mert bátran nappal is alkalmazható anélkül, 

meg sem eszik. 

ező 

TRISKA I KoLOzS 
sétatér-utcza 12. sz. alatú levő 

0NG0RA, HARMONM 
ES 

NAGY RAKTÁRÁT 
a helybeli és vidéki közönség be-( 

cses figyelmébe, hol a leghiresebbi 
gyárakból vannak zongorák rak- 

táron, a melyek 350 frttól 1200 

ífrtig terjedő árakban - 6 évi jót- 
állással - részletfizetésre 

is kaphatók. 

Vannak raktáron iskolai és templomi czélra harmoniumok, : 

valamint Schunda-féle ezimbalmok 80 frttól 300 frtig, szintén 
igen nagy választékban és gyári áron kaphatók. 

mett- Mindennemü zongora és harmonium javitás 
s a zongora-hangolásokat a czég alkalmazottja : ZIERHUT JÓZSEF, 
a bpesti Zene-Conservatorium volt hangolója, a legpontosabban eszközli. 

50. (22-25) Szives pártfogást kér I S A SJ. 

LÁSztó józser gyógyszerósz M- 4uvártt 

Patkány és egér pusztitót, 
és eg-rat kiirtja, a mit számos elismerő nyilatkozatok bizonyitanak. 

egy magyar erdélyi 

Nagy-Sármásról származott f3, 

GULYA. 

Teljesen kipróbált szer és hatása bámulatos. 
Ára 1 doboz patkány vagy egérpusztitónak, használati utasitással 1 frt. 
Ára 6 doboz patkány vagy egérpusztitónak, használati utasitással 5 frt. 

Kapható Kolozsvárt: I urger FErigyes gyógyáru-üzletében, 
vagy kizáró agos készitőjénél László József gyógyszerésznél M.-Ujvártt A 

"3 (Erdély.] 568. (9-10) 

TADÓ 

a
 

a
6
2
 

Állomány: 1 darab Mezőhégyesi 5 éves bika, 15 
4 éves és idősb tehén 13 borjuval, 8 drb. egy éves 
II darab 1-3 éves bika. 

Mutatvány példányok a Kolozsvári állatkiállitá 
többiek a Récze-Kereszturi gazdaságban (posta Pánc 
cseh) megtekinthetők. 681. (3 

de azok azt 

.
 

alorno 
kereskedelmiiskolai müveltséggel és szépirá 

azonnal felvétetik. 

Ajánlatok Klein lózsef és Testvére magkivitel és 
ményczéghez Maros-Vásárhelyre. 659. (2-3) 

A EGEMsEEE ERDÉLY 

BOROI, 

Segesvári TEUTSCE J. B. 
jóhirnevü pinczéiből, a következő kereskedésekben kapható 

U
 

Brassóban : Heszhaimer T. és L-nél. 
; Zintz H. és Hart Kár. 

Fogarason: Ravay N. Elek és Rössler. . 
Kőhal mban: Tomp lózsef. 492. (11- 
8.-Szt.-Györgyön: Kiss Pál és társai. 
Sz.-Udvarhelyt: Gál János. 
Medgyesen: Lehrer K. 
M-Vásárhelyt: Kauppe és Ekwert. 
Szász-Régenben: Róth Vilmos. 

elvállaltatik 

iopmiaki gyogyviz 
pet- a világ legelső vasas savanyuvize. 

A klinikák, kórházak és az orvosi praxisba bevezetve, gyógyhatásu 
gyomor és bélhurutba, máj- és lépdaganatokba, vérszegénységben, vese- 
és hugyholyag hurutos bántalmánál, hugykő képzédéseknél, méhbajokba, 
angol kearban és a némi részek gyengeségeiben. 

Járványos betegségek alkalmával a legkitünőbb üditő- és ivó viz. 
Egyedüli természetes borviz, mely kötött szénsavánál fogva minden bor- 
hoz talál, nem hevit, a gyomrot nem szoritja, vértédulást nem okoz - 
miért is a háztartásban már századok óta mint legkedveltebb ital hasz- 
náltatik. 588. 9-10. 

Kap ható minden jelesebb füszerkereskedésben és vendéglőkben, a 
torgalom megkönynyebbitése végett uj raktárt állitottam fel, maiért is 
kérem a t. vevőközönséget szükségletét onnan beszerezni siveskedjék. 

Az Előpataki ásványvix kezelőség. 
Raktár-helyiség Előpatakon: Orosz Lázárnál. Kolozs- 

várt: Veres Károlynál, Nagyszamos-uteza 10. sz Telephon 
szám 355. 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Moll A. védjegyét és alá- 
irását tünteti fel. 

AMoll A-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb gyomor- 
és altestbántalmak, gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, máj- 

bántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen, e 
jeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. - 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt o. é. 

Mamisitások törvényileg fenyittetnek. 

[MOLL-FÉLE FRANCIA 
oFszeszs só 

i ha mindegyik üveg Moll A. védjegyét 
Csak akkor valódi, tünteti fel és „A. Moll" feliratu 

ónozattal van zárva. 
A Moll-féle franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsilapitó be- 
dörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következményeinél leg- 

ismeretesb népszer. - Egy ónozott eredeti üveg ára 90 kr. 

Moll Salicyl-szájvize. 
(Főalkatrésze: füzölysavas sziksó.) 

A mindennapi szájtisztitásnál különösen fontos bármely koru gyermekek, 
mint felnőttek számára; mert e szájviz a fogak további épségét biztositja 

s egyszersmind óvszer fogfájás ellen. - Egy Moll A. védjegyével ellátott 
üveg ára 60 kr. 

Főszétküldés: 

MOLK A. győgyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, 
Bécs, I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és védjegyével 
ellátott készitményeket kérni. 

peg- Raktár Kolozsvárt: Wolff J. gyógysz. - Deésen: Nik Fe- 
rencznél. - M.-Vásárhelyt: Bucher Károlynál - N.-Enyeden: Kovács 
József gyógysz. - S.-A.- ujhelyan: Malartsik G. ée 116. (29-52) / 

EGVYEDÜLI RAKTÁR. 
Beszterczén: Schmidt Albert. 

. Fleischer testvérek 
Deésen : Nick Ferencz. 

, Rehák Ágost. 

Kolozsvárt: Segesváry és Társai. 
607. (6G-10 KOLD zsv, A nr 

Gyulafehérvárt : ld. Misselbacher 1. B. 
a3 Szászvároson: Zobel M. G. 
3 E Piskin: Zeidner Gusztáv. 

a Nagy-Szebenben : Billes János. 

5 öszeatzánsztank mszazrezene 
-é A A ugaszba égetett védjegy. 

Eő BASINI SZALLODA KOLOZSVÁ 
= a z z e 

)- e cD e: Van szerencsém a nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses 
hozni, hogy a régi jó hirnévnek örvendő 

= e 2. HHiasini szállod: iasini szállo 
: = 

s bérbe vettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően a legnagyobb 
( Fi lemmel rendeztem be. 
a A szállodában 50 kényelmes vendégszoba van. Egy szoba 
z C krtól feljebb. Az utazó közönség lovai számára az istáló dijtalan 

zésre áll, zabot, szénát, szalmát mérsékelt árban kaphatni. A szál 
c O kocsija minden vonatnál rendelkezésre áll. 

A csinosan átalakitott éttaeremben kitűnő ételeket és t 
E- 9 italokat, pontos kiszolgálás mellett, mérsékelt árakban t.és 

. - fizetéseket reggeli, ebéd, vacsorára elfogadok, ugyszinte hónapos 

EGYEDÜKLI RAKTÁR. son lakásokra is. : ; 
A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve maradok 

TAUFFER FE RE NCZ UTÓDA zlakas azá IUITI. ! 647(8 -25) WINKLER JAKAB szá 
xKO sV ÁRT. 

zazvobk 

Tauffer 

A D. M. OSBORNE Co. AUBURN erdélyrészi vezér-képviselő. 

per- Lepoltsóbb gyári árakon és kedvező fizetési feltételek mellett. me 

Holozsvárt belközép-uteza 6. sz. 

osatet Magyary Mihály yemdáitan i Kolezsvárt, Belközép-utezs 83. szám, 

Gazdasági Géprakiár 

lani a a legtőkéleteseb 
munkát vé arató-kévekötő, 

ira ( akó- és fűkaszáló- 

Tova bbá 4 Cséplőgépeket, 
gőz, ló és kézierőre, Szelelő- 

rostá Trieurt,Szecskavágó, 

Répavágó, törökbuza-mor- 
zsoló stb. 

Zl /. 
i( t / 

FEerencz Utóda- 


